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MpenynpexgeHue

Mpexae yem npuctynatb kK pabotam no

MOHTaxy oGopyAoBaHus, HeoGXoanMOo

BHUMATENbHO U3YUYNTb AaHHbIA [JOKYMEHT.
MoHTax 1 akcnnyatauus obopyaoBaHus
[AOIKHbI MPOBOAUTLCA B COOTBETCTBUU C

Tpe6OBaHMF|MI/I AOaHHOro JOoKyMeHTa, a

TaKXXe B COOTBETCTBUN C MECTHbIMU
HOpMaMun 1 npaBunammu.

MpepynpexaeHne

OkcnnyaTauusa gaHHoro obopynoBaHus

AOOJIXHa Npon3BoAnTbCA nepcoHasnom,

Bnagelowmm HeobxoanumMbIMM ONA 3TOro

3HAHNAMU U OMNbITOM pa6OTbI.

Jlnua ¢ orpaHUYeHHbIMU PU3NYECKUMNA,

YMCTBEHHbIMN BO3MOXHOCTAMM,

C OrpaHN4YeHHbIMN 3pEeHNEM U CITyXOM He

OOJDKHbI AOMNYCKaTbCS K aKcnnyaTaumm
OaHHoro obopyaoBaHusa 6e3

conpoBoXaeHus unu 6e3 MHCTpykTaxa no

TexHuke GesonacHocTu. UHCTpykTax
[OIIKEH NPOBOAMTLCS NEPCOHATIOM,
OTBETCTBEHHbIM 3a 6e30MacHOCTb
yKasaHHbIX nnL,.

HocTtyn getei kK gaHHOMY 0B0OpyaOBaHMIO

3anpelieH.

1. 3HaYeHne cMMBONOB U HaANUCen B
DOKYMeHTe

MpegynpexgeHue

HecobntogeHvne gaHHbIX NpaBun TEXHUKK
©e30nacHOCTM MOXET NPMBECTU K TpaBMam
W HecYacCTHbIM cny4yasm.

MpepynpexaeHune

HecobntogeHne gaHHbIX NpaBui MOXeT
NPUBECTUN K NOPaXXEeHUO 3NEeKTPUYECKUM
TOKOM C PUCKOM CEPbE3HOIo
TpaBMMUPOBAHMUS UINK NETanbHOIo ncxoaa.

HecobntofeHne aaHHbIX NpaBun TEXHWKM
6e30MacHOCTU MOXET Bbl3BaTb OTKa3 Uy
noBpexaeHne o6opyaoBaHMS.

MprMedaHus Unu ykasaHus, ynpowjamLwme

paGoTy 1 rapaHTUpyoLLMe GEe30NacHyo

aKcnnyartayuto.

2. Obwue cBegeHunn

2.1 O6nacTb NnpuMeHeHus

Hacocbl DW cdmpmbl Grundfos npurogHbl ans:
* OTKauYMBaHWA BOAbl Ha cTpounnoLwiagkax;

* OTKayMBaHuUsi BOAbI B ropHOA400ObLIBaOLLEN
NPOMbILLNIEHHOCTH;

¢ OTKa4YnBaHUA rpPyHTOBbIX BOA;
¢ OTKa4dYnBaHUA NOBEPXHOCTHbLIX BOA.

Hacocbl DW moryT nepekaynsatb Bo4Y,
cofepXallyto TBepable BKITHYEHUs, KOTopble
NPOXOaAT Yepes NPMEMHbIV ceTyaTbli punbTp.

Bbnarogaps KOMNakTHOM KOHCTPYKLMN HAacOCbl MOTyT
NPMMEHATBLCA Kak Ana MOBUbHOM aKcnnyaTaumm,
Tak 1 AN cTauuoHapHOM YyCTaHOBKN. Tak Kak Hacochl
M3roTOBMEHbl U3 NIETKUX U KOMMO3ULIMOHHbIX
MaTepuarnos, a TaKkKe U3 antoMUHUS, TO OHU MOTyT
nerko NepeHocuMTbCA C O4HOMo0 MecTa aKcnnyaTauum
Ha gpyroe.



2.2 YcnoBuA akcnnyaTtauum

2.2.1 3HayeHune nokasartensa pH

Hacocbl DW moryT ncnonb3oBaTtbcd AN
nepekavymBaHus XnOKoCTen ¢ nokasarenem pH B
npegenax ot 5 go 8.

2.2.2 TemnepaTtypa nepekaymBaemomn
cpeabl

TemnepaTypa nepekaynBaemon cpegbi:
o1 0 °C po +40 °C.

MpenynpexaeHne

B 3aBucumocTun oT Temneparypbl
nepeka4ymBaeMom XXNgKoCTM NMOBEPXHOCTb
Hacoca MOXeT ObITb HACTONbLKO ropsaAYven
WUITN XONOOHOMN, YTO KOHTAKT C HEW MOXeT
NPUBECTU K MONYYEHUIO OXKOroB UMK
TEeNeCcHbIX MOBPEXAEHUN.

2.2.3 NMnoTHOCTb NepeKkaYyMBaemMoun cpeabl
MakcumarnbHO gonycTMMas nioTHOCTb
nepeka4nsaemon cpegnl: 1100 kr/mS.

2.2.4 TnyGuHa norpyxeHns nNnpu yctTaHOBKe
Ha MecTe 3KcnyaTtauum

Tun Hacoca Makc. rnybuHa

DW.50.08.(A)1/3 5Mm

DW.50.07.(A)1
DW.50.09.(A)3
DW.65.27.(A)

DW.65.39.(A)H
DW.100.66.(A)H
DW.100.39.(A)

DW.100.66.(A)

DW.100.110.(A)
DW.100.200.(A)
DW.150.110.(A)
DW.150.200.(A)

17 m

I T

2.2.5 YpoBeHb nepekaynBaeMon cpenbl

MunHumanbHoOe 3HadeHne YPOBHA XUAOKOCTU OANA
OTKINKOYEHNA HacoCa COOTBETCTBYET YPOBHIO,

npn KOTOPOM HacoC Ha4YMHaeT noacacbliBaTtb BO34YyX.

Mogenu "A" cHabXeHbl BCTPOEHHOW CUCTEMOW
KOHTpons ypoBHs. byksa "A" o3HavaeT
"aBTOMaTUYECKMI" KOHTPOMb YPOBHA. Kak Tonbko
XUOKOCTb JOCTUraeT YPOBHS OTKIIOYEHUS,

3Ta cucTemMa BbIKITHOYaET Hacoc.

Mopgenb DW.50.08.A cHabeHa BHELIHUM
nonnaBKoBbIM BblKIoYaTenem.

2.2.6 Pexxum akcnnyatauum
Hacocbl MOoryT pa60TaTb B NOCTOAHHOM peXxume.

YT0o6bl 06ecneunTb aKcnnyaTaumio B MOCTOSSHHOM
pexume HacocoB mogenu "A", cnefyeT BbINOMHUTb
nepeknoyeHue Ha "C".

Ha nacocax mogenun DW.50.08.A gomkeH nmeTtbcs
3aKpensieHHbI NOMMaBKOBLIN BbIKITOYATENb.
CmotpuTte puc. 1.

000000QQ0Q00
00000000000
00000000000

Puc. 1 DW.50.08.A

2.3 YpoBeHb LWWyma

YpoBeHb LWyma npu pabote Hacoca NexuT B
AONYyCTUMbIX Npedenax, yCTaHOBMEHHbIX
npeanucaHuamn EC 2006/42/EC gnsa
MaLUMHOCTPOEHMUS.

TMO1 4948 1199
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3. Safety

MpegynpexaexHue

Pump installation in wells must be carried
out by specially trained persons.

4. TpaHcnopTUpoOBKa U XpaHeHue

Hacoc moxert TpaHCnopTnpoBaTbCA KakK B
BepTUKarnbHOM, TaKk N B TOPU3OHTAJIbHOM
NOJTIOXEHNN.

3adukcnpoBaTb HacoC OT CKaTbiBaHMS
UM ONPOKMAbIBAHUSA NpPU
TpaHCNoOPTUPOBKE.

MNoobem Hacoca Bcerga OCYLLEeCTBIATb

TONbKO 3a PYYKY, HU B KOEM Cryyae He
Ucnosib3oBaTh AN 3TON Lenu kabenb
aneKkTpoABUraTens, WaHr unu Tpyoey
Hacoca.

MepcoHan, He obnagawwunin HeobxoanMbIMU
3HaHUsMK 00 obpalleHnn ¢ HacocoM U O ero
nogbeéme, 06d3aH NPONTM COOTBETCTBYHOLLNN
NHCTPYKTax n obyveHue.

Mpu ANUTENbHOM XpaHeHUM Ha cKnaje Hacoc
crneayeT npenoxpaHsaTe OT 4eNCTBUSA BRaru,
MOBbLILIEHHbIX ¥ OTpULATENbHBIX TemmnepaTyp.

Mocne onuMTenbHOro NpocTanBaHMsa Hacoc nepep
BBOAOM B 3KCNslyaTauuio LOMKEH NPOXOANTb
npoBepky. [NpoBepuTb Bpy4Hyo cBo6ogHOE
BpaweHmne paboyero koneca, a Takke obpatuTtb
ocoboe BHMMaHWe Ha YNioTHEHUS Bana u
kabenbHbIN BBOA,.

5. MoHTax

MoHTa)Hble pa3aMmepbl cMOTpUTe Ha cTp. 9.

Mepen MOHTaXoM NPOBEPUTbL YPOBEHb CMa3Kku B
MacnsaHoun kamepe, cMOTpu pasgen 8. TexHu4Yeckoe
obcnyxusaHue.

Hacocbl DW umetoT kopnyc, no3BonstoLwmi
yCTaHaBnmBaTb UX B MoboM mecTe.

MoHTax Hacoca MOXHO BECTU C NPUMEHEHUEM
LwnaHros unu Tpy6.

Onsa obneryeHns TeXHNYECKOro 06CNy>KMBaHWS
Hacoca, HanopHyl MarucTpanbs crnegyer coeguHsATb
yepes pe3bOb0oBON PUTUHT UK TMOKYI0 TPYOHYIO
MydTY.

Ecnu npumeHseTca rubknin wnaxr, Heobxogmmo
obecneunTb nogcoenmHeHne ero 6e3 nepernbos n
N3NOMOB, @ BHYTPEHHUIA ANAMETP LUNaHra JOSmKeH
noabupartbcs B COOTBETCTBUN C NPOXOAHLIM
cevyeHneM HanopHoro natpybka Hacoca.

Ecnun ycTaHOBKa Hacoca NpOMCXOAUT Ha UIUCTON,
nec4aHon UM HEPOBHOW NOBEPXHOCTM,
peEKOMeEHYEeTCS NUCMONb30BaTb B KAYECTBE
OCHOBaHUS! MPOYHYIO, MITOCKYIO MANTY.

Morpy3nTe Hacoc B NepekaynBaemMyto cpeay.

Mopgenb "A":

Mopgenn "A" cHabxeHbl BCTPOEHHOW CUCTEMOM
KOHTPONS YPOBHS.

C nomoLLbio ABYX 3NEKTPOOOB CUCTEMA KOHTPOIS
YPOBHS n3MepseT ypoBeHb BoAbl B Kamepe Ass
nepekaynBaeMon xXngkoctu. KopoTkun anektponq
CNYXWUT ANSA BKNIOYEHUS, a ANUHHBIA - AnS
BbIKMNIOYEHNS Hacoca.

Korga Boga nonHoOCTb0 OTKadeHa U3 konogua wnu
LWaxTbl, PE3VHOBBLIN KNanaH psaoM ¢ anekTpogamu B
BEpXHEW YacTu Kopnyca anekTpoaBuraTens
HayMHaeT BcacbliBaTb BO3AYyX. TEM caMbiM
obecneynBaeTcsa NOMHoOe yaaneHue BoAbl U3 Hacoca.

Ecnu mogenu "A" ucnonbaytotcs Ans aKkcnnyataumm
B aBTOMaTU4YECKOM pexume B rnybokmnx konoauax
Unn WwaxTax, To HeNoCcpeaACTBEHHO Ha BbIxoae
HanopHoro natpybka Heobxognmo yctaHaBnuBaTb
obpaTHbI knanaH, 4ToObl n3bexaTb BOZHUKHOBEHUSA
obpaTHOro noToka 1 TemM cambiM BOCNPENATCTBOBATb
NOBTOPHOMY BKJTHOYEHMIO HAcoCa, Kak ToNbko BoAa
OyaeT NonMHOCTbLI0 OTKaYeHa M3 KOSoALa UMK LWaxThl.
CmoTtpuTte puc. 2.

TMO01 3433 3998

Puc. 2

Mopgens "A"



6. NMNopoknoyeHune
aneKkTpoobopyaoBaHus

MogkntoveHne 3HeKTp0060pyﬂ,OBaHMﬂ AOJTXHO
BbIMOJTHATbCA B COOTBETCTBAN C MECTHbIMU
npeanncaHnAamMn.

MpenynpexaeHue

Hacoc Heobxoaumo Noakno4YnTb K
BHELLHEMY CETEBOMY BbIKMOYaTEN!o,
pacrnonoXxeHHoMy BONM3K Hacoca, U K
aBTOMaTy 3alUnUTbl NEeKTpoaBUraTens.

Y6enuTtecb B TOM, YTO Bbl MOXeTe
3abrnoknpoBaTb CETEBON BbIKNoYaTenb B
nonoxeHun OFF (BbIKI.)
(pasbeguHeHune). Tun u TpeboBaHus
ykasaHsbl B n. 5,3,2 ctaHgapta EN 60204-
1.

3HauyeHue HanpsXXeHUsl NUTaHUs U YacTOTbl YKa3aHbl
Ha 3aBogckoun Tabnuyke. [lonyck konebaHus
HanpsXeHus gormkeH ObiTb B Npegenax + 10 % ot
€ero HoMMHanbHoro 3HavyeHuns. Cnegyet obpaTnTb
BHMMaHMWe Ha TO, YTObObl yKka3aHHbIe B 3aBOACKOM
Tabnuyke napameTpbl coBnaganu ¢ napametTpamm
UMeLENCcsa CeTU ANEeKTPONUTaHuS.

6.1 3awumTa aneKkrpoaBurartens

Bce Hacocbl DW dupmel Grundfos noctaenstoTtcs
ob6opyaoBaHHbIMU TEMMOBLIMU pene, BCTPOEHHbIMN B
0BMOTKM cTaTopa anekTpoaBuratens.

Bce Hacocbl DW dupmbl Grundfos ¢
oAHota3HbIMY INeKTpoaBUraTenAaMmn cHabXxeHbl
pabo4ynm KOHOEHCATOPOM.

MapameTpbl KOHOEHCATOpa yKa3aHbl B NPMBOLMMON
HUWXe Tabnuue:

Pa6bouun KoHaeHcaTop
Twun Hacoca

[MKD]
DW.50.07.1 16
DW.50.08.1 16

6.2 PaboTta c npeo6pa3oBaTenem 4acToTbl

3anpelaeTtcsa nogknto4yatb Hacockl DW co
BCTPOEHHbIM NycKaTerneM anekTpoasuratend K
npeobpasoBaTento YacToTbl, Tak Kak 3TO MOXeT
NPMBECTU K MOBPEXAEHMNIO ANeKTpoaBUraTens.

Mpu ncnonb3oBaHuK NpeobpasoBaTens 4acToThl
M30NsILUS ANEKTPOABUIaTENS 3a4acTyto UCMbITbIBAET
6onbLUy HarpysKy, 4TO MOXET CTaTb MPUYUHON
MOBbILLEHHOTO LWyMa anekTpoasuratens. bonee Toro,
anekTpoABUraTenb NoABepraeTcs BO3AENCTBUIO
BMXPEBbIX TOKOB, Bbl3BaHHbIX MMKOBLIMU
3HAYEHUSIMU HaNPsKEHUSI.

Kpome Toro, anekrpogsuratenu 60nbLIon
MOLLHOCTH, ynpaensieMble Yepesa npeobpasoBaTenb
4acTOoTbl, UCMbITLIBAKOT HArpy3Kky OT NMOALIMMNHUKOBbIX
TOKOB.

7. BBopa B akcnnyaTtauuio

Ecnu K HaCOCy NOAKIKOYEHO 3NEeKTponnuTaHue,
OH roToOB K pa60Te.

Hacoc Heo6xoanMo Norpy3nTb B NepekauynBaemyto
cpeay v BKIHOUYAUTD.

YaaneHve Bo3gyxa M3 Hacoca npoucxoguT
aBTOMaTU4YeCKM 4Yepes KnanaH CUCTteMbl KOHTpOnA
ypoBHS. [103TOMY HanMuMe B Hacoce BO3ayXa yXe He
co3gaeTt Hukakux npobnem.

7.1 KOHTponb HanpaBneHUs BpalleHus

Bce oaHodasHble anekTpoaBuratenu
nocTaBnsieMbIX HACOCOB yXe Ha 3aBofe-
N3roToBUTENE NOAKITIOYEHb! TaK, YTO UMeLOT
npaBuiibHOE HanpaBneHWeM BpaLleHus.

HanpaeneHue BpallleHUs1 BCeX HacoCOB C
Tpexda3HbIMM INeKTpoABUraTensimu crefyet
npoBepsiTb Nepea ux nyckoM. Ban Hacoca formkeH
BpalLaTbCsl N0 YaCOBOW CTPESIKE.

Mpwu BKMOYEHMM Hacoca AOMKEH OLLYLATbLCA PbIBOK
B HanpaeneHUn, NPOTUBOMOSIOXKHOM HanpaBeHuo
BpaLleHust (CMOTPU CTPesIKy Ha Kpbillke Hacoca).
Mpu HenpaBUNbHOM HanpasBneHun BpalleHus
NOMeHATb ABe (hasbl NOAKITHOYEHNS K CETH
aneKkTponuTaHus.

Pycckun (RU)



(N¥) umnooAg

>

8. TexHu4yeckoe obcnyxunBaHune

BHumaHune

PaboTbl Mo yxoay v TEXHU4ECKOMY
obcnyxMBaHMIO Hacoca paspeluaeTcs
BbIMOMHATL NWLWb MOCHe TOro, Kak B
obsasarensHOM nopsigke Oyoet
OTKIIIOYEHO HanpsiKeHe NuTaHns
anektpogsuratens. MpuHaTbL Mepbl Ans
npegoTBpaLLeHus
HeCaHKLMOHUPOBAHHOIO NOBTOPHOTO
BKMIOYEHNS MUTaHUS.

Bce BpalyaroLmecs 4yactn JOMmKHbl B6biTb
HEMOABWXHbI.

Mepen Hayanom npoBeAeHUst paboT Mo yxopy u
TeXHU4YecKkoMy obCcnyxuBaHu Heobxoanmo
TLWaTeNbHO NPOMbITb HAaCOC YMCTOM BOOOMN.

Mpwu pa3bopke Hacoca ero y3nbl U AeTanu Takke
npoMbiBaTb YUCTOW BOAOMN.

A

Hacocbl crnegyet NnpoBepATb HE pexe, YeM OA4UH pad
B rog npuv HopmMarlbHbIX YCITOBUAX 3KCNNyaTaulnn.
Ecnun nepekadnBaemas XuakoCTb COOAEPXKUT MHOIO
wrnama unm necka nnn Hacoc paﬁoTaeT anntenbHoe
BpeM4d, NpoBepKa ero COCToAHNA O0J1KHa
npoBOANTbLCA Yepes bonee KOPOTKMEe NPOMEXyYyTKU
BpEMEHNU.

Ha HoBOM Hacoce nnu Ha Hacoce, B KOTOpOM
3aMeHeHbIl YNITOTHEHUA Bala, ypoBeHb CMa3Ku
cnenyeT NpoBepdATb CNyCTA Hedenk nocrne Ha4dana
aKcnnyatauunun.

YT106bI 06ecneunTb anutenbHyto n becnepebonHyto
akcnnyaTauuo obopynoBaHusi, Heobxoanumo
nepuoanyeckn NpoBepsTb crieayroLlee:

¢ MMotpebnsaemyro MOLWHOCTb

*  YpoBeHb U Ka4eCTBO CMa3Ku
Ecnu B Macno nonana Boga, OHO CTAHOBUTCSA
cepbiM U HanoOMMHaEeT MOJTIOKO. OTO MOXET ObITb
BbI3BaHO MOBpEXAEeHUeM ynrnoTHEHNS Bana.
Kngkyo cmasky cneffyet 3aMeHUTb CrycTs
3000 yacoB nocrne Havana akcnnyatauum
(DW.50.08 - yepes 1000 yacos).
[nsa aToro npumMmeHsieTcs puamonornyecku
nHepTHoe macrno Ondina X420 dpupmbl Shell unm
3KBMBANeHTHOE eMmy.
BHumaHume! OTpaboTaHHY0 XNOKY0 CMasKy
HeobX0AMMO yTUNM3NPOBaTb COrNacHO
COOTBETCTBYIOLLUM NPeANUCaHNAM.
B macnsHon kamepe Hacoca DW coaepxuntcs
cnenyoLwmn o6bem XUAKoON CMasKu:

BHumaHmne

[Mpu oTBepTLIBaHMM pe3bboBoON NPobKM
KOHTPOSbHOIO OTBEPCTUSA MACMsiHOM
Kamepbl Hacoca npocbba yunTbiBaTb, YTO
Kamepa MOXeT HaxoAUTbCst Nog
N30bITOYHBIM AaBNeHneM. Hu B koem
crny4ae He BbIBEPTbIBaTb MOMTHOCTbIO
pe3bboByl0 NPOGKY 0O TeX MOop, NoKa He
Npoun30LLEen NosHbIN cbpoc 3TOro
4aBrieHus B atMocdepy.

KonunuyectBO

Twun Hacoca
macna [n]

HanpsxeHue

Hacochbl ¢ ogHota3HbIM anekTpoaBUratenem

DW.50.07.1 1x2308B 0,25
DW.50.07.A1 1x2308B 0,25
DW.50.08.1 1x2308B *
DW.50.08.A1 1x2308B *
Hacochbl ¢ TpexdasHbIM anekTpoaBuraTtesnem
DW.50.08.3 3x400B *
DW.50.08.A3 3x400B *
DW.50.09.3 3x400B 0,25
DW.50.09.A3 3x400B 0,25
DW.65.27 3x400B 0,3
DW.65.27.A 3x400B 0,3
DW.65.39 3x400B 0,3
DW.65.39.A 3x400B 0,3
DW.100.66.H 3x400B 0,3
DW.100.66.AH 3x400B 0,3
DW.100.39 3x400B 0,3
DW.100.39.A 3x400B 0,3
DW.100.66 3x400B 0,3
DW.100.66.A 3x400B 0,3
DW.100.110.H 3x400B 2,3
DW.100.110.AH 3x400B 2,3
DW.150.110 3x400B 2,3
DW.150.110.A 3x400B 2,3
DW.100.200.H 3x400B 2,3
DW.100.200.AH 3x400B 2,3
DW.150.200 3x400B 2,3
DW.150.200.A 3x400B 2,3

*

3anonHeHo KOHCUCTEHTHOM CMa3Kom
(Kliber Synteso Proba 330).

« KabGenbHbiM BBOA
Heobxoanumo obpaTuTbe BHUMaHWE Ha TO, YTOObI
kabernbHbI BBOA ObIN repMeTUYHO M30NMpoBaH
OT NPOHNKHOBEHMS BOAbI M 4TOObI kKabenb He Obin
nepexat, NeperHyT u/unu 3axart u T.n.

 [ertanu Hacoca
Pabouyee koneco, Kopnyc Hacoca n ynioTHEHUS
Bana cnegyet NpoOBEPUTb Ha Hanuyne cnegos
nsHoca. lNoBpexaeHHble AeTann 3aMeHnTb
HOBbIMW.

* lapukonogWwnnHUKN
MpoBepuTb NErKOCTb U OECLUYMHOCTb BpaLLeHuUsI
Bana (crnerka npoBopayMBas Ban OT PYKW).
MoBpexaeHHble WapUKONOALWNNHUKA 3aMEHUTD.
B cnyyae noBpexaeHus LapukonogLLnnHUKOB
Unu Npu HeygoBneTBopuTenobHon paboTe
anekTpoa-Buratens obblivHO Heobxogmma
nosiHasi MpoBepka Hacoca. Ata paboTa MoxeT
BbIMONHATLCS TONBKO (PUPMON-N3rOTOBUTENEM
UIN CEPBUCHBLIM BOPO, MMEKLWMM JONYCK K
BbINOMTHEHUIO 3TNX paborT.



8.1 3arpsa3HeHue HacocoB

Ecnu Hacoc npumeHsanca ans nepekaynBaHus
SAA0BUTBIX UMK BPeAHbIX AN 300P0BbS XUOKOCTER,
Takoln Hacoc knaccmumumnpyeTcs Kak 3arps3HeHHbIN.

B atom cnyuae npu ntobom TpeboBaHum o
BbINOJTHEHNE TEXHWYECKOTO 0OCNYXMBaHUSA

obs3aTtenbHO npegocTaBneHme nogpobHom

MHopmaunn o nepekavymBaemMon cpege.
B cny4ae nogayu 3asiBKM Ha TEXHUYECKOE
obcnyxumBaHue 06s13aTenNbHO HYXXHO YCTaHOBUTb
KOHTaKT ¢ compmon Grundfos nepen otnpaBkon Tyaa
Hacoca. Heobxoanmo Takxke NpeacTtaBUTb
MHopMaumo o nepekavyMBaemMon cpege 1 T.n.,

NOCKONbKY B NPOTMBHOM cnyyae pupma Grundfos
MOXET OTKIOHWTb NPUEMKY Hacoca.

Bo3MOXHbIe B CBA3M C 3TUM TPaHCNOPTHbIE pacxoabl
HeceT OoTnpaBUTesb.

Pycckun (RU)



(N¥) umnooAg

9. Bo3MOXHble HEMCNpPaBHOCTH

BHumaHune

lMepen Hayanom noncka HencnpaBHOCTEN
obs3aTenibHO JONXHO OblITb OTKMHOYEHO

Hanps>XeHne NUTaHus anekTpoaBuraTens
Hacoca 1 NoaBWXHbIe AeTann He AOMKHbI

BpaLlaTbCcA.
HeucnpaBHoCTb MpuuunHa YcTpaHeHue HeMcnpaBHOCTHU
1. [pwn BkNOYEHUN HE a) lNNepebori B anekTponuMTaHuu; OneKkTpuKy NpoBepuTb U

BpawaeTcH
anekTpoaBuratenb.
MeperopatoT npegoxpaHuTenu
UnNun anekTpogsuraTens cpasy
e OTKIovaeTcs B pesynbrate
cpabartbiBaHUA pene 3awnTbl
asuratens.

OcTopoxHo! He nbiTaTbca
BKMoYaTb cHoBa!

KOPOTKOE 3aMblKaHWE; B
kabene unu B obmoTke
aneKkTpoaBuraTens Tok yTeYKu.

OTPEMOHTUpPOBaTb Kabenb nnu
anekTpoaBuratenb.

[Neperopenu npegoxpaHnTenu
(HecooTBeTCTBYOLWMUA TUN
npegoxpaHuTenen).

YCTaHOBUTb NpefoXpaHnuTenu
COOTBETCTBYHOLLErO TUMAa.

3abuTo rpssbio paboyee
Koreco Hacoca.

MpoYnUCTUTL U NPOMBITE paboyee
Koneco.

3arpsasHeHune unum
NnoBpeXaeHne areKkTpoaos.

MpOMbITE UMM 3aMEHUTL
aneKkTpoabl.

nogayun Boabl.

noBppexneHne anekTpoaos.

2. Hacoc pabortaer, HO Yepes a) PerynupoBo4yHoe 3HayeHune BbINONHUTL perynupoBky
HebonbLloW nepuog 3alUTHOro aBTomara aBTOMara B COOTBETCTBUYU
akcnnyaTauun cpabartbiBaeT OBuraTensi yCTaHOBIEHO Ha yKasaHusiMu, 4aHHbIMK B Tabnnyke
3alUUTHbIA aBToMar CMNULLKOM HU3KOE 3HayeHue. C TEXHUYECKMMU NapaMeTpamMu
anekTpoaBuraTens u oH Hacoca.

OTKMKYaeTcs. N _

©) lMoBbIWEHHbIN NOTPeBNAeMbIN  3aMepuTb HanpsXKeHne Mexay
TOK BCNEeACTBUE CMULLKOM AByMs hasamu, npegensHoe
6onbLloro nageHus OTKINOHeHune 3Ha4yeHue £ 10 %.
HanpsHKeHUs.

B) 3abuTto rpsasbio pabouee OuyncTnTb N NPoMLITL paboyee
Koneco. Koneco.
[NoBbIWeEHHOe 3HavYeHne
notpebnsemoro Toka BceMu
Tpemsa dasamu.

r) Y Hacocos, paboTtawowmx B 3ameHuTb 0OpaTHbI KnanaH.
aBTOMaTUYECKOM pexume,
MOXeT ObITb NOBpPEXAEH
obpaTHbIN KnanaH.

3. Hacoc pabotaet ¢ a) 3abuto rpasbto paboyee OuncTnTb U NpoMbITE paboyee
NMOHMXXEHHON Koneco. Koneco.
Npou3BOAUTENBHOCTHIO U
CIVILLIKOM HI3KOE 3HAYEHME 6) HenpaBunbHoe HanpaeneHuss  [lpoBepuTb HanpaBneHune

N BpaLleHus. BpaLLeHus 1, npm HeobxogmMmocTy,
noTpeb-nseMon MOLHOCTH.
NoMeHsATb MecTamu e casbl,
cmoTpuTe pasgen 7.1 KoHmpornbs
HarnpaeieHuUs1 epawjeHus.
B) 3arpssHeHune unu MpoMbITb UK 3aMeHUTb
noBpexaeHne 3neKTPOoaoB. aneKkTpoabI.
4. Hacoc paboTtaert, ogHako HeT  a) 3arpsi3HeHue unu MpoMbITb NN 3aMeHUTb

aneKkTpoAabl.

OCHOBHbIM Kputepuem npenesibHoro COCToAHuUA

ABMNAETCH:
1.

OTKa3 OHOM MU HECKOSbKNUX COCTaBHbLIX YacTewu,
PEMOHT 1NN 3aMeHa KOTOpPbIX He

npeaycMoTpPeHb;

yBennyeHune 3artpart Ha peMOHT U TeXHNUYeCKoe
obcnyxmBaHue, NpMBOAsiLLEe K 3KOHOMUYECKOM
Heuenecoobpas3HOCTH aKchnyaTaumm.

[aHHOe n3genue, a Takxe y3nbl n getann gOJIXHbI
CO6VIpaTbCF| N yTunmn3npoBsaTtbCd B COOTBETCTBUU C
TpGGOBaHI/IﬂMVI MEeCTHOro 3akoHogaTternbCcTBa B

obnacTu 3KONOornu.

CoxpaHsieTcsa npaBo Ha BHECEHMNE TEXHUYECKNX
N3MEHEHUN.



MNpunoxeHne

Dimensions

Pump type H D M S .
[mm] [mm] [mm] [mm] / [inch]
Single-phase
DW.50.07.1 395 210 212 50/ R 2
DW.50.07.A1 395 210 212 50/ R 2
Three-phase
DW.50.09.3 365 210 212 50/ R 2
DW.50.09.A3 365 210 212 50/ R 2
DW.65.27 540 246 250 65/R21/2
DW.65.27.A 540 246 250 65/R21/2
DW.65.39 605 246 275 65/R21/2
DW.65.39.A 605 246 275 65/R21/2
DW.100.66.H 725 246 275 100/ R 4
DW.100.66.AH 725 246 275 100/ R 4
DW.100.39 605 246 275 100/ R 4
DW.100.39.A 605 246 275 100/ R 4
DW.100.66 725 246 275 100/ R 4
DW.100.66.A 725 246 275 100/ R 4
DW.100.110.H 850 360 410 100/ R 4
DW.100.110.AH 850 360 410 100/ R 4
DW.150.110 850 360 410 150/ R 6
DW.150.110.A 850 360 410 150/ R 6
DW.100.200.H 1000 360 410 100/ R 4
DW.100.200.AH 1000 360 410 100/ R 4
DW.150.200 1000 360 410 150/ R 6
DW.150.200.A 1000 360 410 150/ R 6
DW.50.08.1 432 200 200 50/ R 2
DW.50.08.A1 432 200 200 50/ R 2
DW.50.08.3 432 200 200 50/R2
DW.50.08.A3 432 200 200 50/R2

MpunoxeHue



Dimensional sketch
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ﬂ,eKﬂapaLl,Vlﬂ O COOTBETCTBUA

GB: EC/EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the product
DW, to which the declaration below relates, is in conformity with the
Council Directives listed below on the approximation of the laws of the
EC/EU member states.

Note: There are two sets of Council Directives and standards listed
below. One set applies until and including 19th April 2016. The other
set applies from 20th April 2016 and onwards.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou odpovédnost, Zze
vyrobek DW, na ktery se toto prohlaseni vztahuje, je v souladu s nize
uvedenymi ustanovenimi smérnice Rady pro sblizeni pravnich
predpist &lenskych statd Evropského spole¢enstvi.

Poznamka: NiZe jsou uvedeny dvé sady smérnic Rady a standardu.
Prvni sada je platna do 19. dubna 2016 (v¢etné). Druha sada plati od
20. dubna 2016.

DE: EG-/EU-Konformitatserklarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt
DW, auf das sich diese Erklarung bezieht, mit den folgenden
Richtlinien des Rates zur Angleichung der Rechtsvorschriften der
EG-/EU-Mitgliedsstaaten Ubereinstimmt.

Hinweis: Nachfolgend sind zwei Gruppen aus Richtlinien des Rates
und Standards aufgefiihrt. Eine Gruppe gilt bis einschlief3lich 19. April
2016. Die andere Gruppe gilt ab dem 20. April 2016.

DK: EF/EU-overensstemmelseserklaering

Vi, Grundfos, erklaerer under ansvar at produktet DW som
erkleeringen nedenfor omhandler, er i overensstemmelse med Radets
direktiver der er neevnt nedenfor, om indbyrdes tilnsermelse til
EF/EU-medlemsstaternes lovgivning.

Bemaerk: Der er angivet to seet af Radets direktiver og standarder
nedenfor. Det ene saet gaelder til og med 19. april 2016. Det andet saet
geelder fra og med 20. april 2016.

ES: Declaracion de conformidad de la CE/UE

Grundfos declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que el producto
DW al que hace referencia la siguiente declaracion cumple lo
establecido por las siguientes Directivas del Consejo sobre la
aproximacion de las legislaciones de los Estados miembros de la
CE/UE.

Nota: A continuacion se recogen dos conjuntos de normas y
Directivas del Consejo. Uno de ellos es valido hasta el 19 de abril de
2016. El otro es valido a partir del 20 de abril de 2016.

Fl: EY/EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuote DW, jota tama
vakuutus koskee, on EY/EU:n jasenvaltioiden lainsdadannén
lahentdmiseen tahtaavien Euroopan neuvoston direktiivien
vaatimusten mukainen seuraavasti.

Huomautus: Seuraavassa on lueteltu kaksi erilaista neuvoston
direktiivien ja standardien sarjaa. Yhden sarjan viimeinen
voimassaolopaiva on 19. huhtikuuta 2016. Toinen sarja on voimassa
20. huhtikuuta 2016 alkaen.

FR: Déclaration de conformité CE/UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité, que le
produit DW, auquel se réfere cette déclaration, est conforme aux
Directives du Conseil concernant le rapprochement des Iégislations
des Etats membres CE/UE relatives aux normes énoncées
ci-dessous.

Remarque : Deux groupes de Directives du Conseil et normes sont
énoncés ci-dessous. Un groupe s'applique jusqu'au 19 avril 2016
inclus. L'autre groupe entrera en vigueur le 20 avril 2016.

GR: AjAwon cuppépewong EK/EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe pe ammokAeiaTikd dikA pag euduvn 61i TO
Tpoiév DW, aTo otroio avag@épetal n rapakdtw dnAwan,
OUPHOPPWVETAI PE TIG TTapakaTw Odnyieg Tou ZupBouAiou Trepi
TIPOCEYYIONG TWV VOPOBEDIWY TWV Kpatwyv peAwv Tng EK/EE.
Inpeiwon: Ymdpyouv dUo oeT Odnyiwv ZupBouliou Kal TTPOTUTIWY
TToU TrapaTtiBevTal TapakdTw. To éva OeT IoXUEl HEXPI Kal TNV 19n
ATrpiAiou 2016. To GAAo oeT IoXUel atmd Tnv 20n AtrpiAiou 2016 kai
METETTEITAL.

HR: EC/EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovorno$cu da je proizvod DW,
na koja se izjava odnosi u nastavku, u skladu s direktivama Vije¢a
dolje navedenih o uskladivanju zakona drzava ¢lanica EZ-a / EU-a.
Napomena: Postoje dva seta direktiva vijeca i standarda navedenih
dolje. Jedan set se odnosi do, i uklju€ujuéi 19 Travanja 2016. Drugi
set se odnosi na datume od 20 travnja 2016 i naprijed.

HU: EC/EU megfeleléségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felelésséggel kijelentjik, hogy a(z) DW
termék, amelyre az alabbi nyilatkozat vonatkozik, megfelel az Eurépai
Kozosség/Eurdpai Unid tagallamainak jogi iranyelveit 6sszehangol6
tanacs alabbi el6irasainak.

Megjegyzés: Az alabbiakban a Tanacs iranyelvei és szabvanyai
koézil két csomagot ismertetlink. Az egyik csomag 2016. aprilis
19-ével bezarolag érvényes. A masik csomag 2016. aprilis 20-t6l
érvényes.

IT: Dichiarazione di conformita CE/UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva responsabilita che il prodotto
DW, al quale si riferisce questa dichiarazione, € conforme alle
seguenti direttive del Consiglio riguardanti il riavvicinamento delle
legislazioni degli Stati membri CE/UE.

Nota: Di seguito sono elencate due serie di direttive del Consiglio e
norme. Una serie si applca fino al19 aprile 2016 (incluso). La seconda
serie si applica a partire dal 20 aprile 2016.

NL: EG/EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat
product DW, waarop de onderstaande verklaring betrekking heeft, in
overeenstemming is met de onderstaande Richtlijnen van de Raad
inzake de onderlinge aanpassing van de wetgeving van de
EG-/EU-lidstaten.

Opmerking: Hieronder worden twee reeksen Richtlijnen van de Raad
en normen weergegeven. De ene set geldt tot en met 19 april 2016.
De andere set is vanaf 20 april 2016 van kracht.

PL: Deklaracja zgodnosci WE/UE

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng odpowiedzialnos$cia, ze nasz
produkt DW, ktérego deklaracja niniejsza dotyczy, jest zgodny

z nastepujgcymi dyrektywami Rady w sprawie zblizenia przepiséw
prawnych panstw cztonkowskich.

Uwaga: Ponizej podano dwa zestawy dyrektyw i norm. Pierwszy
zestaw obowigzuje do 19 kwietna 2016 r. wtgcznie. Drugi zacznie
obowigzywac¢ 20 kwietnia 2016 r.

PT: Declaragao de conformidade CE/UE

A Grundfos declara sob sua Unica responsabilidade que o produto
DW, ao qual diz respeito a declaragao abaixo, estd em conformidade
com as Directivas do Conselho sobre a aproximacgao das legislagbes
dos Estados Membros da CE/UE.

Nota: Abaixo estéo listados dois grupos de Directivas do Conselho e
normas. Um dos grupos é aplicavel até 19 de Abril de 2016, inclusive.
O outro grupo ¢é aplicavel a partir de 20 de Abril de 2016, inclusive.

RS: Deklaracija o uskladenosti EC/EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod punom vlastitom
odgovorno$¢u da je proizvod DW, na koji se odnosi deklaracija ispod,
u skladu sa dole prikazanim direktivama Saveta za uskladivanje
zakona drzava ¢lanica EC/EU.

Napomena: Ispod su navedena dva seta direktiva Saveta. Jedan set
se odnosi na vreme do i uklju€uje 19. april 2016. Drugi set se odnosi
na vreme od 20. aprila 2016. pa nadalje.

RU: [leknapauusa o COOTBETCTBMU HOpMaM
EJ3C/EC

Mbl, komnanusa Grundfos, co Bceit OTBETCTBEHHOCTbLIO 3aABMNSAEM, YTO
n3genue DW, kK KOTOPOMY OTHOCUTCSI HUXKeNpUBEAEHHAS
Aeknapauusl, COoTBETCTBYET HMXenpueeaéHHbIM [lnpektusam
CoBeTa EBpocot03a 0 TOXAECTBEHHOCTW 3aKOHOB CTPaH-YNeHoB
ESC/EC.

Mpumeyanue: CywecteyeT ABa komnnekta [iupektus Coseta
EBpocoto3a 1 cTaHaapToB, nepevncrneHHbix Hmke. OauH KoMNNekT
npumeHsieTca go 19 anpens 2016 r. BknounTensHO. Bropor komnnekt
npuMeHsieTcs HaumHas ¢ 20 anpens 2016 r.
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SE: EG/EU-forsakran om overensstimmelse

Vi, Grundfos, forsakrar under ansvar att produkten DW, som omfattas
av nedanstaende forsakran, ar i 6verensstammelse med de
radsdirektiv om inbérdes narmande till EG/EU-medlemsstaternas
lagstiftning som listas nedan.

Obs! Det finns tva uppsattningar radsdirektiv och standarder listade
nedan. En uppsattning géller till och med den 19 april 2016. Den
andra uppsattningen galler fran den 20 april 2016 och tills vidare.

Sl: Izjava o skladnosti ES/EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek DW,na
katerega se spodnja izjava nanasa, v skladu s spodnjimi direktivami
Sveta o priblizevanju zakonodaje za izenac¢evanje pravnih predpisov
drzav ¢lanic ES/EU.

Opomba: Spodaj sta navedeni dve skupini direktiv Sveta o
priblizevanju zakonodaje. Ena skupina se nanasa na obdobje do in
vkljuéno z 19. aprilom 2016. Druga skupina se nanasa na obdobje od
20. aprila 2016 naprej.

SK: ES vyhlasenie o zhode

My, spoloénost Grundfos, vyhlasujeme na svoju plnui zodpovednost,
ze produkt DW, na ktory sa vyhlasenie uvedené nizsie vztahuje, je v
pravnych predpisov ¢lenskych $tatov Eurépskeho spologenstva/EU.
Poznamka: Existuju dva subory smernic a noriem Rady uvedené
nizSie. Jeden subor plati do a vratane 19.4.2016. Druhy subor plati od
20.4.2016 dalej.

These Directives and standards apply until and including 19th April
2016:
— Machinery Directive (2006/42/EC).
Standard used:
EN 809:1998 +A1:2009
EN 60204-1:2006 + A1:2009
— Low Voltage Directive (2006/95/EC).
Standards used:
EN 60335-1:2002 + A1:2004, A2:2006, A11:2004, A12:2006,
A13:2008, A14:2010, A15:2011
EN 60335-2-41:2003 +A1:2004, A2:2010
— EMC Directive (2004/108/EC).

These Directives and standards apply from 20th April 2016 and
onwards:
— Machinery Directive (2006/42/EC).
Standard used:
EN 809:1998 +A1:2009
EN 60204-1:2006 +A1:2009.
— Low Voltage Directive (2014/35/EU).
Standards used:
EN 60335-1:2002 + A1:2004, A2:2006, A11:2004, A12:2006,
A13:2008, A14:2010, A15:2011
EN 60335-2-41:2003 +A1:2004, A2:2010
— EMC Directive (2014/30/EU).

This EC/EU declaration of conformity is only valid when published as
part of the Grundfos installation and operating instructions
(publication number 96006320 0316).

Székesfehérvar 15th of January 2016

ALy Qe ot

Roébert Kis
Engineering Manager
GRUNDFOS Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile the technical file and
empowered to sign the EC declaration of conformity.
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Heknapauunsa o cootBetcTBun EAC

RU

ow EAL

PykoBOACTBO Mo akcnnyaTaumm

PykoBoAcTBO No aKkcnnyaTtaumMm Ha AaHHOE U3fenue ABNSeTCs COCTaBHbIM U BKIOYaeT B cebs HeCKonbKo YacTen:

YacTb 1: HacTosiLee «PykoBOACTBO MO aKCnyaTaummy.

YacTb 2: anekTpoHHas YacTb «[Macnopt. PykoBoACTBO MO MOHTaXy W aKchnyatauum»
pasmelleHHas Ha caiTe komnanun MpyHadoc:

http://net.grundfos.com/qr/i/99019285
YacTb 3: uHdopmaums o cpoke U3roTOBMEHUS, pa3MelleHHas Ha pMpMeHHoW Tabnuyuke nsgenus.

CBefneHus o ceptudukaumm:

Hacocbl Tuna DW cepTuduunpoBaHbl Ha COOTBETCTBME TPeBOBaHUSAM TEXHUYECKUX pernaMmeHToB TaMOXEHHOro
coto3a: TP TC 004/2011 «O 6e3onacHOCTU HMU3KOBOMbLTHOrO o6opyaoBaHusa»; TP TC 010/2011 «O 6e3onacHocTu
MaLwuH 1 obopygosaHusi»; TP TC 020/2011 «BnekTpoMarH1uTHasi COBMECTUMOCTb TEXHUYECKNX CPELACTBY.

CepTucukat cooTBeTCTBUA:
Ne TC RU C-DK.AM30.B.01357, cpok geiicteust oo 18.02.2020 r.

BbipaH:

OpraHom no ceptudukaummn npoaykumn « MBAHOBO-CEPTU®UKAT» OO0 «WBaHoBckuin PoHa CepTudukaummy».
Apnpec: 153032, Poccuiickas Penepaums, r. MBaHoBo, yn. CtaHkocTpoutenen, a.1.
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KZ

on EAL

ManganaHy GolbliHWa HycKaynblk
ATaynbl eHiMre apHanfaH nanganaHny 6ovbiHWa Hyckaynblk Kypamansl 60nbin keneai xaHe keneci benimaepaeH
Typagabl:

1-6enim: ataynsl «[ManganaHy 6onbliHLA HYCKAYNbIK»

2-6enim: MpyHAMOC KOMNAHUACBIHBIH, CalTbiHAA OpHanackaH anekTpoHablK 6enim « Tenkyxar.
KypacTbipy xaHe naganaHy 6ombiHLLA HyCKaynblKk»:

http://net.grundfos.com/qr/i/99019285

3-6enim: eHiMHiH hupmanblk TaKTalwacbliHAa OpHanackaH LWblFapbififaH yakbITbl XeHiHaeri manimeT

CepTudmkaTtray Typanbl aknapar:

DW TunTi copfbinapbl « TeMeH BonbTThl xabablkTapablH kayincisgiri Typanse» (TP TC 004/2011), «MawwnHanap xaHe
xabablkTap kayincisgiri Typansi» (TP TC 010/2011) « TexHukanblk 3aTTapablH 3nekTpni MarHuTTik cavikecTiniri» (TP TC
020/2011) KegeH OpafbiHbIH TEXHMKANbIK pernameHTTepiHiH TananTapblHa cankec cepTudukaTTangbl.

CoamkecTik cepTudmkarbi:
Ne TC RU C-DK.AM130.B.01357, xapamabinblk mep3imi 18.02.2020 xbinFa gewiH.

«MBaHoBo CepTtudukarrtay Kopbi» XKLIK « IBAHOBO-CEPTU®UKAT» eHimai cepTudmkaumsanay 6oibiHLLA OpraHbIMeH
6epinreH. Mekerxaiibl: 153032, Peceit denepauuscel, ViBaHoBo k., CTaHKoCTpouTenen kew., 1-yi.
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Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.

Ruta Panamericana km. 37.500 Centro
Industrial Garin

1619 Garin Pcia. de B.A.

Phone: +54-3327 414 444

Telefax: +54-3327 45 3190

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Phone: +61-8-8461-4611
Telefax: +61-8-8340 0155

Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

GrundfosstralRe 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Telefax: +43-6246-883-30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tél.: +32-3-870 7300
Télécopie: +32-3-870 7301

Belarus

Mpeactasutenscteo NIPYHOPOC B
MwuHcke

220125, MuHck

yn. WadpapHsaHckas, 11, od. 56, BL,
«MopT»

Ten.: +7 (375 17) 286 39 72/73
dakc: +7 (375 17) 286 39 71
E-mail: minsk@grundfos.com

Bosna and Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo

Zmaja od Bosne 7-7A,
BH-71000 Sarajevo

Phone: +387 33 592 480
Telefax: +387 33 590 465
www.ba.grundfos.com

e-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo
Branco, 630

CEP 09850 - 300

Séao Bernardo do Campo - SP
Phone: +55-11 4393 5533

Telefax: +55-11 4343 5015

Bulgaria

Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District

Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia

Tel. +359 2 49 22 200

Fax. +359 2 49 22 201

email: bulgaria@grundfos.bg

Canada

GRUNDFOS Canada Inc.
2941 Brighton Road
Oakville, Ontario

L6H 6C9

Phone: +1-905 829 9533
Telefax: +1-905 829 9512

China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.
10F The Hub, No. 33 Suhong Road
Minhang District

Shanghai 201106

PRC

Phone: +86 21 612 252 22

Telefax: +86 21 612 253 33

Croatia

GRUNDFOS CROATIA d.o.o0.
Buzinski prilaz 38, Buzin
HR-10010 Zagreb

Phone: +385 1 6595 400
Telefax: +385 1 6595 499
www.hr.grundfos.com

Czech Republic
GRUNDFOS s.r.o.
Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Phone: +420-585-716 111
Telefax: +420-585-716 299

Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bjerringbro

TIf.: +45-87 50 50 50

Telefax: +45-87 50 51 51

E-mail: info_ GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 92G

11415 Tallinn

Tel: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Trukkikuja 1

FI-01360 Vantaa

Phone: +358-(0) 207 889 500
Telefax: +358-(0) 207 889 550

France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d’Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tél.: +33-4 74 82 15 15

Télécopie: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS GMBH

Schluterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0

Telefax: +49-(0) 211 929 69-3799
e-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:

e-mail: kundendienst@grundfos.de

Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Phone: +0030-210-66 83 400
Telefax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor

Siu Wai Industrial Centre

29-33 Wing Hong Street &

68 King Lam Street, Cheung Sha Wan
Kowloon

Phone: +852-27861706 / 27861741
Telefax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kft.
Park u. 8

H-2045 Térokbalint,
Phone: +36-23 511 110
Telefax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India Private
Limited

118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam

Chennai 600 096

Phone: +91-44 2496 6800

Indonesia

PT. GRUNDFOS POMPA

Graha Intirub Lt. 2 & 3

JIn. Cililitan Besar No.454. Makasar,
Jakarta Timur

ID-Jakarta 13650

Phone: +62 21-469-51900

Telefax: +62 21-460 6910 / 460 6901

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.

Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower

Dublin 12

Phone: +353-1-4089 800
Telefax: +353-1-4089 830

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.l.

Via Gran Sasso 4

I1-20060 Truccazzano (Milano)

Tel.: +39-02-95838112

Telefax: +39-02-95309290 / 95838461

Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
Gotanda Metalion Bldg., 5F,
5-21-15, Higashi-gotanda
Shiagawa-ku, Tokyo
141-0022 Japan

Phone: +81 35 448 1391
Telefax: +81 35 448 9619

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.

6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Phone: +82-2-5317 600

Telefax: +82-2-5633 725

Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs

Augusta Deglava iela 60, LV-1035, Riga,
Talr.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fakss: + 371 914 9646

Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-03201 Vilnius

Tel: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431



Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie Industrial Park
40150 Shah Alam

Selangor

Phone: +60-3-5569 2922
Telefax: +60-3-5569 2866

Mexico

Bombas GRUNDFOS de México S.A. de

C.v.

Boulevard TLC No. 15

Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Phone: +52-81-8144 4000
Telefax: +52-81-8144 4010

Netherlands

GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35

1326 AE Almere

Postbus 22015

1302 CA ALMERE

Tel.: +31-88-478 6336

Telefax: +31-88-478 6332
E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Phone: +64-9-415 3240
Telefax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stremsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

TIf.: +47-22 90 47 00
Telefax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo

Tel: (+48-61) 650 13 00

Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhéaes, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pacgo de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Telefax: +351-21-440 76 90

Romania

GRUNDFOS Pompe Roméania SRL
Bd. Biruintei, nr 103

Pantelimon county llfov

Phone: +40 21 200 4100

Telefax: +40 21 200 4101

E-mail: romania@grundfos.ro

Russia

00O IpyHadoc Poccus

109544, r. Mockga, yn. WkonbHas, 39-
41, ctp. 1

Ten. (+7) 495 564-88-00 (495) 737-30-
00

dakc (+7) 495 564 88 11

E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia

Grundfos Srbija d.o.o.
Omladinskih brigada 90b
11070 Novi Beograd
Phone: +381 11 2258 740
Telefax: +381 11 2281 769
www.rs.grundfos.com

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang

Singapore 619264

Phone: +65-6681 9688

Telefax: +65-6681 9689

Slovakia

GRUNDFOS s.r.o.
Prievozska 4D

821 09 BRATISLAVA
Phona: +421 2 5020 1426
sk.grundfos.com

Slovenia

GRUNDFOS LJUBLJANA, d.o.o.
LeskoSkova 9e, 1122 Ljubljana
Phone: +386 (0) 1 568 06 10
Telefax: +386 (0)1 568 06 19
E-mail: tehnika-si@grundfos.com

South Africa

GRUNDFOS (PTY) LTD

Corner Mountjoy and George Allen
Roads

Wilbart Ext. 2

Bedfordview 2008

Phone: (+27) 11 579 4800

Fax: (+27) 11 455 6066

E-mail: Ismart@grundfos.com

Spain

Bombas GRUNDFOS Espafia S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Telefax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB

Box 333 (Lunnagéardsgatan 6)
431 24 MéIndal

Tel.: +46 31 332 23 000
Telefax: +46 31 331 94 60

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Fallanden/ZH
Tel.: +41-44-806 8111
Telefax: +41-44-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.

Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878

Thailand

GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road,
Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Phone: +66-2-725 8999

Telefax: +66-2-725 8998

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd.

Sti.

Gebze Organize Sanayi Bolgesi
Ihsan dede Caddesi,

2. yol 200. Sokak No. 204
41490 Gebze/ Kocaeli

Phone: +90 - 262-679 7979
Telefax: +90 - 262-679 7905
E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

BisHec LleHTp €Bpona
Ctonu4He woce, 103

M. Kuis, 03131, YkpaiHa
TenedoH: (+38 044) 237 04 00
dakc.: (+38 044) 237 04 01
E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone

Dubai

Phone: +971 4 8815 166
Telefax: +971 4 8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 4TL
Phone: +44-1525-850000
Telefax: +44-1525-850011

U.S.A.

GRUNDFOS Pumps Corporation
17100 West 118th Terrace
Olathe, Kansas 66061

Phone: +1-913-227-3400
Telefax: +1-913-227-3500

Uzbekistan

Grundfos Tashkent, Uzbekistan The
Representative Office of Grundfos
Kazakhstan in Uzbekistan

38a, Oybek street, Tashkent
TenedoH: (+998) 71 150 3290/ 71 150
3291

dakc: (+998) 71 150 3292

Addresses Revised 25.01.2016

Komnanuu Grundfos
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